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Kiitos, että valitsit tämän tuotteen. 
Tässä käyttöoppaassa on tärkeää tietoa turvallisuudesta sekä ohjeet laitteen käyttämiseen ja 
huoltamiseen. 
Ole hyvä ja varaa hetki aikaa tämän käyttöoppaan lukemiseen ennen kuin käytät laitettasi, ja pidä tämä 
kirjanen tallessa, jotta voit tarkistaa siitä asioita tulevaisuudessa

Kuvake Otsikko Kuvaus

VAROITUS Vakavan loukkaantumisen tai kuoleman vaara

SÄHKÖISKUN VAARA Vaarallinen jännite

TULIPALO Tulipalon riski

HUOMIO Loukkaantumisvaara ja omaisuuden 
vahingoittumisen vaara

TÄRKEÄÄ/HUOM Tietoa järjestelmän oikeaoppisesta 
käyttämisestä

Lue ohjeet.

Kuuma pinta 
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1.	PIKAKÄYNNISTYS
Tarkista yksityiskohtaiset tiedot käyttöoppaasta. 

1

2

3

4

5

 

Erottele vaatteet lajeittain, aseta ne koneeseen ja sulje ovi.

Valitse pyykille sopiva ohjelma kiertämällä säätönuppia.

Voit valita lisätoimintoja kuivausta varten. Käynnistä 
ohjelma painamalla Start / Pause-painiketta.

Kun kuivausohjelma on päättynyt, vesisäiliö on tyhjennettävä. 
*** Tarkista yksityiskohtaiset tiedot käyttöoppaasta.

Kun kuivausohjelma on päättynyt, suodatin on puhdistettava. 
*** Tarkista yksityiskohtaiset tiedot käyttöoppaasta.
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2.	ENSISIJAISET NÄKÖKOHDAT
Tätä laitetta voivat käyttää aikuiset, jotka osaavat käyttää sitä 
turvallisesti ja ovat tietoisia riskeistä.
Lapset eivät voi leikkiä laitteella. Puhdistus- ja huoltotöitä 
saavat tehdä vain aikuiset.
•	 Säilytetään lemmikkieläinten ulottumattomissa
•	 Älä jätä lapsia valvomatta laitteen lähelle.
•	 Pidä pakkausmateriaalit lasten ulottumattomissa
•	 Lapset eivät saa istua, kiivetä tai päästä laitteen sisään.
•	 Tämä kuivausrumpu on tarkoitettu ainoastaan kotitalous- ja 

sisäkäyttöön. Takuu raukeaa kaupallisessa käytössä. 
•	 Käytä tätä tuotetta vain pyykille, jonka etiketissä on 

merkintä, että se soveltuu kuivaukseen.
•	 Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat 

virheellisestä käytöstä tai kuljetuksesta.
•	 Kuivausrummun käyttöikä on 10 vuotta. Tämä on ajanjakso, 

jonka aikana kuivausrummun moitteettomaan toimintaan 
tarvittavat varaosat ovat kaupallisesti saatavilla.

•	 Lattianpäällysteet eivät saa tukkia tuuletusaukkoja.
•	 Koneen asennuksen ja korjauksen saa tehdä vain valtuutettu 

korjaamo. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka 
johtuvat itse tehdyistä korjauksista tai luvattomista, ei-
ammattimaisista korjauksista.

 VAROITUS: Älä koskaan suihkuta tai kaada vettä 
kuivausrummun päälle pestäksesi sitä! Sähköiskun vaara on 
olemassa!
Jätä vähintään 3 cm tilaa tuotteen sivu- ja takaseinien väliin 
ja sen yläpuolelle, jos aiot sijoittaa laitteen työtason alle.
Asennus / purkaminen tiskin alle asennusta varten on 
tarvittaessa annettava valtuutetun huoltoliikkeen tehtäväksi.
•	 Tarkista tuote ennen asennusta näkyvien vaurioiden varalta. 
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Älä koskaan asenna tai käytä vaurioitunutta tuotetta.
•	 Pidä lemmikit poissa kuivausrummun läheltä.
•	 Kankaanpehmentimiä tai vastaavia tuotteita on käytettävä 

valmistajan ohjeiden mukaisesti.
•	 Poista kaikki vieraat esineet taskuista, kuten sytyttimet ja 

tulitikut.
•	 Laitetta ei saa asentaa lukittavan oven, liukuoven tai 

sellaisen oven taakse, jonka sarana on vastakkaisella 
puolella kuin kuivausrummun sarana, jos se estää oven 
avaamisen kokonaan.
VAROITUS: Pidä laitteen kuoressa ja rakenteessa olevat 

tuuletusaukot peittämättöminä ja pidä ne tukkeutumattomina.
•	 Ennen kuin otat yhteyttä paikalliseen valtuutettuun 

huoltoliikkeeseen kuivausrummun asennusta varten, tarkista 
käyttöohjeen tietojen perusteella, että sähköasennus ja 
vesipistoke ovat sopivia. Jos näin ei ole, kutsu pätevä 
sähköasentaja ja putkimies tekemään tarvittavat säädöt.

•	 Asiakkaan vastuulla on valmistella kuivausrummun 
asennuspaikka sekä sähkö- ja jätevesiasennukset. Tarkista 
kuivausrumpu ennen asennusta vaurioiden varalta. Jos se 
on vaurioitunut, älä asenna sitä. Vaurioituneet tuotteet 
voivat vaarantaa terveytesi.

•	 Asenna kuivausrumpu vakaalle ja tasaiselle alustalle.
•	 Käytä kuivausrumpua pölyttömässä ympäristössä, jossa 

ilmanvaihto on hyvä.
•	 Kuivausrummun ja lattian välistä etäisyyttä ei saa 

kaventaa esineillä, kuten matoilla, puulla tai teipillä.
•	  Älä tuki kuivausrummun sokkelissa olevia 

tuuletusritilöitä.
•	 Laitetta ei saa asentaa kuivausrummun vastakkaisella 

puolella olevan lukittavan oven, liukuoven tai saranallisen 
oven taakse siten, että kuivausrummun ovi ei avaudu 
kokonaan.
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•	 Kun kuivausrumpu on asennettu, liitäntöjen on pysyttävä 
vakaina. Kun asennat kuivausrumpua, varmista, että 
takapinta ei nojaa mihinkään (esim. hanaan, pistorasiaan).

•	 Kuivausrummun käyttölämpötila on +5 °C - +35 °C. 
Jos kuivausrumpua käytetään tämän lämpötila-alueen 
ulkopuolella, kuivausrummun suorituskyky heikkenee ja tuote 
vaurioituu.

•	 Ole varovainen, kun kuljetat tuotetta, sillä se on painava. 
Käytä aina suojakäsineitä.

•	 Asenna tuote aina seinää vasten.
•	 Tuotteen takapinta on asetettava seinää vasten.
•	 Kun tuote asetetaan vakaalle alustalle, tarkista vesivaakalla, 

että se on täysin vakaa. Jos näin ei ole, säädä jalkoja, 
kunnes se on vakaa. Toista tämä prosessi joka kerta, kun 
siirrät tuotetta.

•	 Älä aseta kuivausrumpua virtajohdon päälle. 
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3.	VANHAN TUOTTEEN HÄVITTÄMINEN
Tämä tuote on EU:n WEEE-direktiivin mukainen  
(2012/19/EU).  Tässä tuotteessa on sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromun (WEEE) luokitussymboli. 
Tämä symboli, joka on tuotteen tai tietolapun 

etiketissä, osoittaa, että tätä tuotetta ei saa hävittää yhdessä 
muun kotitalousjätteen kanssa sen käyttöiän lopussa. Jotta 
vältät valvomattomasta jätteiden hävittämisestä ympäristölle 
ja ihmisten terveydelle mahdollisesti aiheutuvat haitat, pidä 
tämä tuote erillään muunlaisista jätteistä ja varmista, että se 
kierrätetään vastuullisesti, jotta materiaaliresurssien kestävä 
uudelleenkäyttö voidaan estää. Ota yhteyttä jälleenmyyjään 
tai paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa siitä, miten ja 
minne voit viedä tuotteen ympäristön kannalta turvalliseen 
kierrätykseen. Tätä tuotetta ei voi sekoittaa muiden 
kaupallisten jätteiden kanssa kierrätystä varten.
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4.	TURVALLISUUSOHJEET
Tämä osa sisältää turvallisuusohjeita, jotka auttavat 
suojaamaan sinua henkilövahinkojen tai omaisuusvahinkojen 
vaaralta. Näiden ohjeiden noudattamatta jättäminen mitätöi 
takuun.

4.1 Sähköturvallisuus
•	 Laitteeseen ei saa syöttää virtaa ulkoisen kytkentälaitteen, 

kuten ajastimen, kautta eikä sitä saa kytkeä virtapiiriin, joka 
kytkeytyy säännöllisesti päälle ja pois päältä sähkölaitoksen 
toimesta.

•	 Älä koske verkkopistokkeeseen märillä käsillä. Vedä aina 
pistoke irti tuotteesta, muuten on olemassa sähköiskun 
vaara.

•	 Kytke kuivausrumpu maadoitettuun pistorasiaan, jossa on 
sulakesuojaus. Maadoitusliitännän saa asentaa vain pätevä 
sähköasentaja. Yhtiömme ei ole vastuussa vaurioista/
menetyksistä, jotka johtuvat siitä, että kuivausrumpua ei 
ole käytetty ilman maadoitusliitäntää paikallisten säädösten 
mukaisesti.

•	 Jännite ja sallittu sulakesuojaus on ilmoitettu tyyppikilvessä. 
(Tyyppikilpi, katso Yleiskatsaus).

•	 Tyyppikilvessä ilmoitettujen jännite- ja taajuusarvojen on 
vastattava kotisi verkkojännitettä ja -taajuutta.

•	 Irrota kuivausrumpu pistorasiasta, kun sitä ei käytetä 
pitkään aikaan ja ennen asennusta, huoltoa, puhdistusta ja 
korjausta, sillä muuten kuivausrumpu voi vaurioitua.

•	 Pistorasiaan on päästävä vapaasti käsiksi aina asennuksen 
jälkeen.

  Tulipalon tai sähköiskun vaaran välttämiseksi älä käytä 
jatkojohtoja, monipistorasioita tai sovittimia kuivausrummun 
liittämiseen verkkovirtaan.



FI - 11

4.2 Lasten turvallisuus
•	 Tätä laitetta voivat käyttää aikuiset, jotka osaavat käyttää 

sitä turvallisesti ja ovat tietoisia riskeistä.
•	 Lapset eivät voi leikkiä laitteella. Puhdistus- ja huoltotöitä 

saavat tehdä vain aikuiset.
•	 Säilytetään lemmikkieläinten ulottumattomissa
•	 Älä jätä lapsia valvomatta laitteen lähelle.
•	 Pidä pakkausmateriaalit lasten ulottumattomissa
•	 Lapset eivät saa istua, kiivetä tai päästä laitteen sisään.
•	 Älä jätä lapsia valvomatta koneen lähelle.
•	 Lapset saattavat lukkiutua koneeseen, mikä voi johtaa 

kuolemanvaaraan.
•	 Lapset eivät saa koskea lasioviin käytön aikana. Pinta 

kuumenee erittäin kuumaksi ja voi aiheuttaa ihovaurioita.
•	 Pidä pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta.
•	 Myrkytystä ja ärsytystä voi aiheutua, jos pesuainetta ja 

puhdistusaineita nautitaan tai jos ne joutuvat kosketuksiin 
ihon ja silmien kanssa.

•	 Pidä puhdistusaineet poissa lasten ulottuvilta Sähkötuotteet 
ovat vaarallisia lapsille.

•	 Pidä lapset poissa tuotteen läheltä sen ollessa käynnissä. 
•	 Voit estää lapsia keskeyttämästä kuivausrumpujaksoa 

käyttämällä lapsilukkoa, jotta käynnissä olevaan ohjelmaan 
ei voi tehdä muutoksia.

•	 Älä anna lasten istua/kiipeillä tuotteen päällä tai kiivetä sen 
sisälle.

•	 Alle 3-vuotiaat lapset on pidettävä poissa alueelta, ellei 
heitä jatkuvasti valvota.
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4.3 Tuoteturvallisuus
Tulipalon vaaran vuoksi seuraavia pyykkejä ja 

tuotteita EI SAA KOSKAAN kuivata kuivausrummussa:
•	 Älä kuivaa pesemättömiä tavaroita kuivausrummussa.
•	 Tavarat, jotka ovat likaantuneet aineilla, kuten 

ruokaöljyllä, asetonilla, alkoholilla, bensiinillä, 
petrolilla, tahranpoistoaineilla, tärpätillä, vahoilla ja 
vahanpoistoaineilla, on pestävä kuumassa vedessä, jossa 
on ylimääräinen määrä pesuainetta, ennen kuivaamista 
kuivausrummussa.

•	 Puhdistusliinat ja -matot, joissa on jäämiä syttyvistä 
puhdistusaineista tai asetonista, kaasusta, patruunasta, 
tahranpoistoaineesta, tärpätistä, kynttilästä, vahasta, 
vahanpoistoaineesta tai kemikaaleista.

•	 Pyykki, jossa on jäämiä hiuslakkasuihkeista, 
kynsilakanpoistoaineista ja vastaavista aineista.

•	 Pyykki, jonka puhdistuksessa on käytetty 
teollisuuskemikaaleja (esim. kemiallinen puhdistus).

•	 Pyykki, jossa on minkäänlaisia vaahtomuovisia, sienimäisiä, 
kumisia tai kumimaisia osia tai tarvikkeita. Näitä ovat 
esimerkiksi lateksivaahtosieni, suihkumyssyt, vedenpitävät 
kankaat, sovitetut vaatteet ja vaahtomuovityynyt.

•	 Tavarat, joissa on täyttöä ja jotka ovat vaurioituneet (osat 
tai takit). Näistä esineistä ulkoneva vaahto saattaa syttyä 
palamaan kuivausprosessin aikana.

•	 Kuivausrummun käyttö jauhoja tai hiilipölyä sisältävissä 
ympäristöissä voi aiheuttaa räjähdyksen.
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  HUOMIO: Metallivahvikkeita sisältäviä alusvaatteita ei 
saa laittaa kuivausrumpuun. Kuivausrumpu voi vaurioitua, jos 
metallivahvikkeet irtoavat ja katkeavat kuivauksen aikana.
Jos mahdollista, jätä ovi auki jaksojen välillä.

TULIPALO R290
Tulipalon ja vaurioiden vaara!
Tämä tuote sisältää ympäristöystävällistä mutta syttyvää 
R290-kaasua. Pidä avotuli ja tulenlähteet kaukana tuotteesta.
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5.	UV-SÄTEILYTURVALLISUUS
•	 Tämä varoitus koskee vain malleja, joissa on Purebeam / 

Crystalight + Pro -tekniikka.
•	 Kuivausrumpu sisältää LED-valon, joka säteilee 

näkymättömiä UV-C-säteitä. Älä katso suoraan 
valonlähdettä UV-C-LED-valon ollessa käynnissä. Se voi 
vahingoittaa ihoa ja silmiä myös pieninä annoksina, jos se 
altistuu suoraan.

•	 Sininen valo syttyy, kun UV-C-tekniikka on käytössä.
•	 UV-C-LED ja sininen valonlähde sammuvat, jos ovi avataan 

koneen ollessa käynnissä.
•	 Kun koneen ovi on suljettu, UV-C-säteet eivät mene ulos 

koneesta.
•	 Purebeam / Crystalight + Pro -teknologiaa käytetään 

tekstiilituotteissa ja tietyissä henkilökohtaisissa tavaroissa 
hygienian varmistamiseksi.

•	 Kuivausrumpua ei saa käyttää muuten kuin sen 
käyttötarkoitukseen. 

•	 Purebeam / Crystalight + Pro -tekniikkaa käyttävissä 
ohjelmissa tulisi käyttää kuivaukseen soveltuvia 
tekstiilituotteita.

•	 Muita kuin tekstiilituotteita ei saa kuivata Purebeam / 
Crystalight + Pro -kuivaustekniikkaa käyttävissä ohjelmissa.

•	 Elektronisia ja magneettisia laitteita (luottokortteja jne.) ei 
saa laittaa koneeseen ohjelmissa, joihin sisältyy Purebeam / 
Crystalight + Refresh-ohjelma.

•	 UV-C-LED-valon vaurioituminen voi johtaa vaarallisen UV-
C-säteilyn päästöihin. Tästä syystä älä käytä vaurioitunutta 
tuotetta ja soita huoltokeskukseen.

•	 Soita tekniseen huoltokeskukseen vaihtaakseen UV-C-LED-
valoon liittyvät osat. 
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•	 Et saa vaihtaa UV-C-LED-valoa ja siihen liittyviä osia itse. 
Varmista, että kone on irrotettu pistorasiasta odottaessasi 
teknisen palvelun henkilökuntaa.

•	 UV-C LEDiä ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. 
•	 Lapset on pidettävä poissa, kun Purebeam / Crystalight + 

Pro -tekniikkaa sisältävät ohjelmat ovat aktiivisia. 
•	 Eläviä olentoja ei saa yrittää desinfioida Purebeam / 

Crystalight + Drying -ohjelmissa.
•	 Ihmisen ihoa ei saa yrittää desinfioida Purebeam / 

Crystalight + Drying -ohjelmissa.
•	 Purebeam /Crystalight + Pro -ohjelmissa ei saa yrittää 

puhdistaa syttyviä esineitä, pakattuja ja avattuja 
elintarvikkeita, tuotteita, jotka joutuvat kosketuksiin 
elintarvikkeiden, elektronisten laitteiden (tabletti, puhelin, 
tietokone jne.), magneettisten laitteiden (luottokortti, 
julkisen liikenteen kortti jne.) kanssa.

•	 Varmista, että Purebeam /Crystalight + Refresh 
-ohjelmassa puhdistettavat kohteet kestävät UV-C-säteilyä.

•	 Purebeam / Crystalight + Refresh -ohjelmassa 
puhdistettavia esineitä ei saa laittaa suoraan rumpuun. 

•	 Puhdistettavat esineet on asetettava asianmukaisesti 
kuivausrumpuun kiinnitettävään muoviseen 
kuivaustelineeseen. 

•	 Henkilökohtaiset esineet, kuten lompakot, kolikot, avaimet, 
avaimenperät jne., jotka on tarkoitus puhdistaa Purebeam 
/ Crsytalight Refresh -ohjelman kuivaustelineessä, on 
asetettava siten, että ne eivät putoa kuivaustelineen 
yläpuolella olevaan rumpuun. 

•	 Henkilökohtaisia tavaroita ei saa laittaa päällekkäin 
muoviseen kuivausrumpuhyllyyn Purebeam / Crystalight + 
Refresh -ohjelmassa.
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6.	 OIKEA KÄYTTÖ
  HUOMIO: Älä koskaan pysäytä kuivausrumpua ennen kuivausjakson päättymistä, ellei kaikkia 
tavaroita ole nopeasti poistettu ja levitetty niin, että lämpö haihtuu.

 HUOMIO: Varmista, että lemmikit eivät pääse kuivausrummun sisään. Tarkista kuivausrummun 
sisäpuoli ennen käyttöä.

 HUOMIO: Kuivausrummun sisällä olevien vaatteiden ylikuumeneminen voi tapahtua, jos peruutat 
ohjelman tai jos kuivausrummun ollessa käynnissä tulee sähkökatko. Tämä lämpökeskittymä voi aiheuttaa 
itsesyttymisen, joten ota aina käyttöön Refresh-ohjelma jäähdyttämiseksi tai poista pyykit nopeasti 
kuivausrummusta ripustamalla ne kuivausrumpuun ja poistamalla lämpö.
•	 Käytä kuivausrumpua vain kotitalouksien kuivaamiseen ja sellaisten kankaiden kuivaamiseen, joiden 

etiketissä on merkintä siitä, että ne soveltuvat kuivaukseen. Kaikki muut käyttötarkoitukset eivät kuulu 
käyttötarkoituksen piiriin ja ovat kiellettyjä.

•	 Takuu raukeaa, jos tuotetta käytetään kaupallisesti. 

•	 Tämä laite on suunniteltu käytettäväksi vain kotitalouksien sisätiloissa, ja se on sijoitettava suoralle 
ja vakaalle alustalle.

•	 Älä nojaa kuivausrummun ovea vasten tai istu sen päällä. Kuivausrumpu voi kaatua.

•	 Lämpötilan säilyttämiseksi niin, että pyykille ei aiheudu haittaa (esim. pyykin syttymisen estämiseksi), 
lämmitysprosessin jälkeen alkaa jäähdytysprosessi. Tämän jälkeen ohjelma päättyy. Poista pyykki 
aina heti ohjelman päätyttyä.

 HUOMIO: Älä koskaan käytä kuivausrumpua ilman nukansuodatinta tai vaurioituneen 
nukansuodattimen kanssa.
•	 Tintasuodattimet on puhdistettava jokaisen käytön jälkeen kohdassa Tintasuodattimen 

puhdistaminen esitetyllä tavalla.

•	 Märät suodattimet saattavat aiheuttaa toimintahäiriöitä kuivausprosessin aikana. Älä laita märkää 
nukansuodatinta kuivausrumpuun.

•	 Kuivausrummun ympärille ei saa kerääntyä nukkaa (ei koske laitteita, jotka on tarkoitettu 
tuuletettavaksi rakennuksen ulkopuolelle).

  TÄRKEÄÄ: Kuivausrummun ja lattian välistä etäisyyttä ei saa kaventaa esineillä, kuten matoilla, 
puulla tai paneelilla, sillä muuten koneen riittävää ilmanottoa ei voida varmistaa.
•	 Älä asenna kuivausrumpua huoneisiin, joissa on jäätymisvaara. Pakkaslämpötilat vaikuttavat 

kuivausrummun toimintaan. Pumppuun ja letkuun tiivistyvän kosteuden jäätyminen saattaa 
aiheuttaa vaurioita.
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7.	 ASENNETAAN PESUKONEEN PÄÄLLE
  HUOMIO: Pesukonetta ei voi sijoittaa kuivausrummun päälle. Huomioi alla olevat varoitukset, kun 
asennat kuivausrumpua pesukoneeseen.

 HUOMIO: Kuivausrumpu voidaan sijoittaa vain pesukoneisiin, joiden kapasiteetti on sama tai 
suurempi.

Jotta kuivausrumpua voidaan käyttää pesukoneessa, näiden kahden tuotteen välillä on käytettävä 
kiinnitysosaa. Valtuutetun huoltoliikkeen on kiinnitettävä kiinnitysosa.
Kun kuivausrumpu asetetaan pesukoneen päälle, näiden tuotteiden kokonaispaino voi olla lähes 150 kiloa 
(kuormattuna). Aseta tuotteet tukevalle lattialle, joka on kantava!

Sopiva asennuspöytä pesukoneelle ja kuivausrummulle

Kuivausrumpu
(Syvyys)

Pesukone

36-40 cm 41-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm 

52,5 cm X

56 cm X X

61 cm X X X

64 cm X X X X

(Syvyystiedot ovat kohdassa 7. Tekniset tiedot)
Jotta kuivausrumpukone voidaan asettaa pesukoneen päälle, tarvitaan lisävarusteena erityinen 
pinoamissarja. Ota yhteyttä asiakaspalveluun hankkiaksesi. Kokoonpano-ohjeet toimitetaan 
pinoamissarjan mukana.

CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Vakuutamme, että tuotteemme täyttävät sovellettavat eurooppalaiset direktiivit, päätökset ja asetukset 
sekä viitattujen standardien vaatimukset.
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8.	 ASENNUS

8.1 Liitäntä vedenpoistoon 
(valinnaisella poistovesiletkulla)
Lauhdutinyksiköllä varustetuissa tuotteissa vesi 
kerääntyy vesisäiliöön kuivausprosessin aikana. 
Sen sijaan, että tyhjentäisit vesisäiliön jokaisen 
kuivausjakson jälkeen, voit tyhjentää veden 
suoraan kuivauskoneen mukana toimitetun 
vedenpoistoletkun avulla.

8.2 Vedenpoistoletkun liittäminen
1.	 Vedä ja irrota kuivausrummun takaosassa oleva 

letkun pää. Älä käytä mitään työkaluja letkun 
irrottamiseen.

2.	 Asenna tuotteen mukana toimitetun 
vedenpoistoletkun toinen pää aukkoon, josta 
olet poistanut letkun.

3.	 Kiinnitä vedenpoistoletkun toinen pää suoraan 
vedenpoistoon tai pesualtaaseen. 

 

 HUOMIO: Letku on liitettävä siten, 
ettei se pääse siirtymään. Jos letku irtoaa 
vedenpoiston aikana, talossasi saattaa olla 
tulva.

 TÄRKEÄÄ: Vedenpoistoletku on 
asennettava enintään 80 cm:n korkeudelle.

 TÄRKEÄÄ: Vedenpoistoletkua ei saa taivuttaa 
poistoaukon ja tuotteen välissä, taittaa tai astua 
sen päälle.

8.3 Jalkojen säätäminen
Jotta kuivausrumpu toimisi ilman melua ja tärinää, 
sen on oltava vakaa ja tasapainoinen jaloillaan. 
Säädä syöttö siten, että tuote on tasapainossa.
Käännä jalkoja oikealle ja vasemmalle, kunnes 
kuivausrumpu on tasainen ja vakaa.

 TÄRKEÄÄ: Älä koskaan poista säädettäviä 
jalkoja.

2 3

1

8.4 Sähköliitäntä
  HUOMIO: On olemassa tulipalon ja 
sähköiskun vaara.
•	 Kuivausrumpusi on asetettu 220-240 V:n ja 

50 Hz:n taajuudelle.

•	 Kuivausrummun verkkokaapelissa on 
erityinen pistoke. Tämä pistoke on liitettävä 
maadoitettuun pistorasiaan, joka on suojattu 
tyyppikilvessä ilmoitetulla 16 ampeerin 
sulakkeella. Sen virtajohdon, johon pistorasia 
on kytketty, sulakkeen virran nimellisarvon 
on myös oltava 16 ampeeria. Ota yhteyttä 
pätevään sähköasentajaan, jos sinulla ei ole 
tällaista pistorasiaa tai sulaketta.

•	 Yrityksemme ei ole vastuussa vahingoista, 
jotka johtuvat käytöstä ilman maadoitusta.

  TÄRKEÄÄ: Koneen käyttö alhaisilla 
jännitearvoilla lyhentää käyttöikää ja heikentää 
koneen suorituskykyä.
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8.5 Säädettävien jalkojen säätäminen
•	 Jätä vähintään 3 cm tilaa tuotteen sivu- ja takaseinien ja työtason alapinnan väliin, kun asennat 

tuotteen työtason alle.

•	 Asennus / purkaminen tiskin alla on tarvittaessa annettava valtuutetun huoltopalvelun tehtäväksi. 

•	 Jotta kuivausrumpu toimisi hiljaisemmin ja ilman tärinää, sen on seisottava kunnolla jaloillaan ja 
oltava tasapainossa. Tasapainota tasapaino säätämällä jalkoja.

•	 Säädä kääntämällä jalkoja oikealle ja vasemmalle, kunnes kuivausrumpu seisoo tasaisesti ja 
tasapainoisesti.

•	 Tuotetta ei saa sijoittaa kalteville, epätasaisille tai vinoille lattioille.

8.6 Koneen sijoittaminen maahan
Kuivausrumpu on sijoitettava tasaiselle alustalle. Sitä ei saa sijoittaa kalteville tai kulmikkaille lattioille.
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9.	 KATSAUS

1

2

3

4

6

7

5

8
9

10

1.	 Ylempi lokero
2.	 Ohjauspaneeli
3.	 Ladataan
4.	 Sokkeli 
5.	 Sokkeli aukkoinen aukko
6.	 Ilmanvaihtosäleiköt
7.	 Säädettävät jalat
8.	 Tyyppikilpi
9.	 Lintasuodatin
10.	 Laatikon kansi
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10.	PYYKIN VALMISTELU

10.1 Kuivattavan pyykin lajittelu
Noudata kuivattavan pyykin etiketeissä olevia ohjeita. Kuivaa vain sellaiset tavarat, joissa on merkintä/
symboli, joka osoittaa, että ne voidaan kuivata kuivausrummussa.
•	 Älä käytä laitetta muilla kuin kohdassa 4.3 esitetyillä kuormamäärillä ja pyykkityypeillä. Kantavuus.

Soveltuu 
kuivausrummussa 

kuivaamiseen

Ei tarvitse silitystä Herkkä/herkkä kuivaus
Ei sovellu kuivausrummussa 

kuivaamiseen

Ei kuivausta
Ei kuivapesua Missä tahansa 

lämpötilassa Korkeissa lämpötiloissa

Keskilämpötiloissa Matalissa lämpötiloissa Heatless Ripusta kuivumaan

Levitä kuivumaan Ripusta märkä kuivumaan Levitä varjossa 
kuivumaan Soveltuu kuivapesuun

Älä kuivaa ohuita, monikerroksisia tai paksukerroksisia kankaita yhdessä, koska ne kuivuvat eri 
tasoilla. Tämän vuoksi kuivaa yhdessä rakenteeltaan ja kangastyypiltään samanlaiset vaatteet. 
Näin saat tasaisen kuivaustuloksen. Jos olet sitä mieltä, että pyykki on vielä märkää, voit valita 
lisäkuivausohjelman.
Kuivaa isot (kuten pussilakanat) ja pienet pyykit erikseen, jotta pyykit eivät jää kosteiksi.
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  TÄRKEÄÄ: Herkät kankaat, kirjaillut kankaat, 
villavaatteet*, silkkikankaat, herkistä ja kalliista 
kankaista valmistetut vaatteet, kierrätyskankaat, 
ilmatiiviit vaatteet, tylliverhot, kumista tai 
muovista valmistetut tavarat, lasikuitukappaleet, 
vaatteet, joissa on metallilla kirjailtuja osia, 
nahkakankaat eivät sovellu kuivausrummussa 
kuivattavaksi. 
*Kuivaa villavaatteet Wool-ohjelmalla, jos se on 
käytettävissä kuivausrummun mallista riippuen. 
Muista noudattaa Wool-ohjelman ohjeita.

11.	PYYKIN VALMISTELU 
KUIVATTAVAKSI
 Räjähdys- ja tulipalovaara! 
Poista kaikki vieraat esineet taskuista, kuten 
sytyttimet ja tulitikut.
  HUOMIO: Kuivausrumpu ja kankaat voivat 

vaurioitua.
•	 Vaatteet ovat saattaneet sotkeutua 

pesuprosessin aikana. Erottele ne toisistaan 
ennen kuin laitat ne kuivausrumpuun.

•	 Poista kaikki vaatteiden taskuissa olevat 
esineet ja käytä seuraavaa:

•	 Sido kangasvöitä, esiliinan nauhoja jne. 
toisiinsa tai käytä pyykkipussia.

•	 Lukitse vetoketjut, lukot ja kiinnikkeet, kiinnitä 
suojusten napit.

•	 Parhaan kuivaustuloksen saavuttamiseksi 
lajittele pyykki tekstiilityypin ja 
kuivausohjelman mukaan.

•	 Poista vaatteista klipsit ja vastaavat 
metalliosat.

•	 Kudotut tavarat, kuten t-paidat ja 
neulevaatteet kutistuvat yleensä 
ensimmäisessä kuivauksessa. Käytä 
suojaavaa ohjelmaa.

•	 Älä kuivaa synteettisiä vaatteita liikaa. 
Tämä aiheuttaa ryppyjä.

•	 Kun peset kuivattavaa pyykkiä, säädä 
pehmentimen määrä pesukoneen valmistajan 
antamien tietojen mukaan.

11.1 Kuormituskapasiteetti
Noudata "Ohjelman valinta- ja kulutustaulukon" 
ohjeita. (Ks: 5.2 Ohjelman valinta ja 
kulutustaulukko Älä lataa tuotteeseen 
enemmän pyykkiä kuin taulukossa ilmoitetut 
kapasiteettiarvot.

  TÄRKEÄÄ: Kuivausrumpuun ei suositella 
ladattavaksi enemmän pyykkiä kuin kuvassa 
esitetty määrä. Jos kuivausrumpu on 
ylikuormitettu, kuivausrummun kuivausteho 
heikkenee ja kuivausrumpu ja pyykki voivat 
vaurioitua.

Pyykinpesu (kappaletta 
kohti)

Kuivakuorman paino 
(gr)

Lakana (kaksinkertainen) 725

Tyynyliina 240

Kylpypyyhe 700

Käsipyyhe 225

Paita 190

Puuvilla paita 200

Jean 650 

Kangas - Gabardiinihousut 400

T-paita 120
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12.	KUIVAUSRUMMUN KÄYTTÖ

12.1 Ohjauspaneeli
Käyttöliittymä ja kuvakkeet saattavat muuttua tuotteesi mukaan. Valitse tuotteellesi sopiva.

T1

T2
T2T

T3

123

12345

12345678

1 2

1 2

1 2
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12.2 Ohjelman valintanuppi
Valitse haluamasi kuivausohjelma 
ohjelmanvalintanupilla.

12.3 Elektroninen ilmaisin ja näyttö

Symboli Symboli Merkitys

Vesisäiliön varoitusvalo

Nukkasihdin 
puhdistuksen 
varoitusvalo

Lämmönvaihtimen 
puhdistuksen 
varoitusvalo

Erittäin kuiva

Kaappi kuiva

Silityskuiva

Kuivaustaso 1

Kuivaustaso 2

Kuivaustaso 3

Kuivaustaso 4

Viiveajastin

Rasvanpoisto 60‘

Rasvanpoisto 120‘

Steam 3

Steam 2

Steam 1

Herkkä

UVC

WIFI

Äänimerkin peruutus

Käynnistys ja tauko

Kuivausvaiheen näyttö:

Kuivaus

Silityskuiva

Kaappi kuiva

Loppu

Elektronisella näytöllä esitetään kuivausvaiheet ohjelman 
aikana. Aina kun jokin ohjelman vaihe alkaa, sitä vastaava 
kuivausvaiheen merkkivalo syttyy. Kun kuivausvaihe on 
valmis, sen merkkivalo sammuu.

Energiankulutuksen ilmaisin

Energiankulutuksen ilmaisin esittää valitun ohjelman 
energiankulutuksen. Mitä suurempi ilmaisin on, sitä korkeampi 
on energiankulutus. Energiankulutuksen taso kasvaa tai 
pienenee riippuen kankaan tyypistä, valitun ohjelman 
kestosta, kuivaustasosta ja linkousnopeudesta.
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13.	OHJELMAN VALINTA- JA KULUTUSTAULUKKO
Käynnistä ohjelma painamalla Käynnistä/Tauko-painiketta. Käynnistä/tauko-merkkivalo 
ilmaisee, että ohjelma on käynnistetty ja näytöllä näkyy ohjelman jäljellä oleva aika.

Ohjelma Täyttö (kg)
Pesu- 

koneen
linkousnopeus

Alkuperäinen 
kosteuspitoisuus

Kesto 
(tunti:minuuttia)

Energiankulutus
per kuivausjakso 

(kWh/sykli)

Puuvilla, erittäin 
kuiva 8 1000 60% 3:04 1,89

Puuvilla, erittäin 
kuiva 4 1000 60% 2:09 1,28

Eco Cotton* 8 1000 60% 2:59 1,77

Eco Cotton* 4 1000 60% 1:52 1,01

Puuvilla, 
silityskuiva 8 1000 60% 2:13 1,36

Puuvilla, 
silityskuiva 4 1000 60% 1:27 0,85

Synteettiset, 
kaappikuiva 4 800 40% 1:19 0,75

Synteettiset, 
silityskuiva 4 800 40% 0:58 0,53

Herkkä 2 600 50% 0:57 0,52

Villa** 1,5 600 50% 1:20 0,70

*Energiamerkintöjen standardointiohjelma "Komission asetus (EU) N:o 2023/2533". 

Kaikki taulukon arvot on määritetty standardin EN 61121:2013/A12:2025 mukaisesti. 
Kulutusarvot voivat poiketa taulukon arvoista kankaan tyypin, linkousnopeuden, 
ympäristöolosuhteiden ja jännitearvojen mukaan.
"Eco Cotton -ohjelma on komission asetuksen (EU) N:o 932/2012 mukainen vakiopuuvillaohjelma. 
Eco Cotton -ohjelma soveltuu märkien puuvillapyykkien kuivaamiseen, ja tätä ohjelmaa käytetään 
arvioitaessa EU:n ekosuunnittelulainsäädännön noudattamista. Eco Cotton -ohjelma on 
energiankulutukseltaan tehokkain ohjelma märkien puuvillapyykkien kuivaamiseen. Jos kotitalouksien 
kuivausrumpu lastataan käyttöoppaassa kullekin ohjelmalle ilmoitettuun enimmäiskapasiteettiin asti, 
säästetään energiaa.

** Ohjelmaluettelot voivat muuttua mallista riippuen. Tämä julistus koskee malleja 
sisältävää Wool-ohjelmaa.

Suoralla tyhjennysletkusarjalla varustetuille kuivausrummuille (joiden tyyppikilvessä on tyyppinumero 
091V, 114V, 114S, 114R, 114P, 121V, 122V, 122S);
Vakiotesteissä vedentyhjennysletku on liitettävä veden tyhjentäjään asianmukaisten asennusohjeiden 
mukaisesti.
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14.	LISÄTOIMINNOT
Seuraavassa taulukossa on yhteenveto valinnoista, joita voidaan tehdä ohjelmien yhteydessä.

Valinta Kuvaus

Kuivaustaso
Kuivauksella saavutettavaa kuivuustasoa voidaan kasvattaa 3 tason verran. Tämä 

mahdollistaa halutun kuivuuden valitsemisen. Vakioasetuksen lisäksi valittavissa ovat tasot 1, 2 
ja 3. Valinnan jälkeen kuivaustason merkkivalo syttyy. 

Herkkä Herkät kankaat kuivataan pidempään matalassa lämpötilassa.

Rypynesto

Jos valitset rypyneston etkä avaa kuivausrummun luukkua ohjelman päättyessä, yhden 
tunnin rypynestotoiminto pitenee kahteen tuntiin. Rypyneston valitsemisen yhteydessä kuuluu 
merkkiääni. Toiminto voidaan peruuttaa painamalla samaa painiketta uudelleen. Jos avaat 

oven tai painat Start/Pause-näppäintä, kun z-lisäysvaihe on käynnissä, kyseinen vaihe 
peruuntuu.

Viivekäynnistys

Ohjelman käynnistymisaikaa voidaan viivästyttää valitsemalla viivästysajaksi 1–23 tuntia. 
Haluttu viivästys otetaan käyttöön painamalla Käynnistä/Tauko-painiketta. Kun aika on 

kulunut, valittu ohjelma käynnistyy automaattisesti. Viivästyksen aikana ohjelmaan voidaan 
tehdä lisävalintoja tai niitä poistaa käytöstä. Jos viivästetyn käynnistyksen painiketta 

painetaan pitkään, viivästysaika muuttuu juoksevasti.

Äänimerkin peruutus

Kuivausrumpu antaa äänimerkin, kun ohjelmanvalitsimen nuppia käännetään, kun painikkeita 
painetaan ja kun ohjelma päättyy. Voit peruuttaa hälytykset painamalla T1-T2- ja T2 

Touch -versioiden "Vaihtoehto 1" -painiketta ja pitämällä sitä painettuna 3 sekunnin ajan 
ja T3-version "Vaihtoehto 2" -painiketta 3 sekunnin ajan. Kun painat painiketta, kuulet 

äänivaroituksen siitä, että valinta on peruutettu.

Aikakuivaus
Kun valitsin käännetään aikakuivausohjelman kohdalle, voidaan valinta tehdä painamalla 

aikakuivauksen painiketta. Ohjelma käynnistetään painamalla Käynnistä/Tauko-painiketta. Jos 
aikakuivauksen painiketta painetaan pitkään, aika muuttuu juoksevasti.

Lapsilukko

Koneessa on lapsilukko, joka estää ohjelman muutokset, jos painikkeita painetaan kesken 
ohjelman. Lapsilukituksen aktivoimiseksi käyttäjän on painettava painikkeita ”1” ja ”2” 

samanaikaisesti 3 sekunnin ajan. Kun lapsilukko aktivoidaan/deaktivoidaan, ”CL” näkyy 
näytössä 2 sekunnin ajan ja sammuu sitten; lisäksi kuuluu äänimerkki. Lapsilukko ei mene pois 

päältä automaattisesti, kun ohjelma loppuu. Poista lapsilukko käytöstä ohjelman loputtua 
kääntämällä ohjelmanvalitsin Pois päältä -asentoon. Käännä sitten säädin mihin tahansa 

ohjelma-asentoon ja paina painikkeita "1" ja "2" samanaikaisesti 3 sekunnin ajan. 

UVC*
Vestelin kehittämä UVC-teknologia, joka on saanut inspiraationsa auringonsäteistä, 

takaa, että vaatteesi ja koneesi pysyvät maksimaalisella hygieniatasolla alkukuivaus- ja 
tuuletusprosessin aikana.

Höyry* Höyryvaihtoehto auttaa ehkäisemään vaatteiden rypistymistä ja auttaa silittämään vaatteet 
helposti. Höyryn tasoa voidaan säätää kolmella tasolla: 1 (matala), 2 (keskitaso), 3 (korkea).

* Tuotteen ominaisuudet voivat muuttua mallista riippuen.
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15.	Etäkäyttöasetukset (Android- ja ios-sovellusten kuvaus)
VeeZy -sovelluksen avulla voit etäohjata ja valvoa laitettasi älylaitteellasi. Näin voit valita sopivan 
ohjelman sovelluksen kautta kuivattavan pyykin mukaan, ja voit valita lisävarusteita käyttämällä 
lisäominaisuudet-osiota. Lisäksi VeeZy -sovellus auttaa käyttäjää pääsemään huoltoon ilmoittamalla 
käyttäjälle kaikista koneessa ilmenevistä virheistä.

15.1 Wi-Fi-yhteyden ottaminen käyttöön:

T3

T2T / T2

T1

3 sn. 3 sn.

3 sn. 3 sn.

10
30
60
90
120
150

600
800
1000
1200
1400
1600

1. Delay Start- ja Time Drying -säätöpainikkeita on painettava samanaikaisesti 3 sekunnin ajan.
2. Kun Wi-Fi-moduuli on käytössä, symboli näkyy näytössä 3 sekunnin ajan.
3. Jos haluat muodostaa yhteyden mihin tahansa Wi-Fi-verkkoon ja saavuttaa kauko-ohjauksen, voit 
ladata ”VeeZy” -sovelluksen Android- tai IOS-markkinoilta älypuhelimeesi ja muodostaa yhteyden 
mobiilisovelluksen ohjeiden mukaisesti.
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 HUOM:

Riittää, että otat koneesi kerran käyttöön Wi-Fi-verkkoon. (Voit muodostaa yhteyden Wi-Fi-verkkoon 
noudattamalla ”VeeZy” -sovelluksen ohjeita.)  Ennen jokaista käyttökertaa sinun on aktivoitava 
kaukosäädin painamalla samanaikaisesti Delayed Start- ja Time Drying -painikkeita 3 sekunnin ajan. Voit 
peruuttaa kauko-ohjauksen painamalla samoja näppäimiä 3 sekunnin ajan samanaikaisesti.
Jos Wi-Fi-modeemi vaihtuu, modeemin nimi vaihtuu tai Wi-Fi-salasana vaihtuu, laite on liitettävä 
uudelleen Wi-Fi-verkkoon.  
Jos kaukosäätimen aktivointi jätetään väliin, voidaan suorittaa vain etäkatselu, vaikka jokin 
kuivausohjelma käynnistettäisiinkin. (ohjelmamuutoksia ei voi tehdä).
Laite, jonka kaukosäädin on aktivoitu, siirtyy tietyn ajan kuluttua alhaisen energiankulutuksen tilaan, 
jos mitään toimintoja ei suoriteta, ja laitteen näyttö sammuu. Kauko-ohjausominaisuuden ansiosta 
ohjelmatyyppi, kuivaustaso, rypistymisenestotoiminto ja muut lisäominaisuudet voidaan valita myös 
tuntien jälkeen, ja ohjelma voidaan käynnistää etänä. Jotta tämä prosessi voidaan toteuttaa, on 
noudatettava tarvittavia turvallisuusmääräyksiä (koneen ovea ei saa avata tai sulkea kuluneen ajan 
aikana, sähköt eivät saa katketa jne.).
Koneen kytkeminen lapsilukkotilaan kauko-ohjauksen ollessa aktivoituna ei estä koneen ohjaamista ja 
valvomista mobiilisovelluksen kautta.
Jos kuivausrumpu on yhdistetty älylaitteeseen, eri puhelinta ei voi yhdistää samaan laitteeseen. 
Jos tili, jolle olet kirjautuneena, on se, jolle olet aiemmin lisännyt tuotteen, voit käyttää kuivausrumpua 
suoraan kirjautumisen jälkeen.
Kun ohjelma on käynnistetty, sitä ei voi peruuttaa tai pysäyttää kauko-ohjaimella turvallisuusvaatimusten 
vuoksi.
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16.	Wi-Fi-tilaa koskevat varoitukset
Jos luulet, että sinulla on ohjaus- tai yhteysongelmia, toimi seuraavasti. Tarkkaile, jatkuuko ongelma 
suoritetun toimenpiteen jälkeen. Jos uskot, että ongelma jatkuu, ryhdy seuraaviin toimenpiteisiin.

1.	 Tarkista, onko tuote liitetty kotiverkkoon.
2.	 Tarkista, onko älylaitteesi liitetty verkkoon.
3.	 Kytke tuotesovellus [VeeZy] päälle ja pois päältä.
4.	 Kytke Wi-Fi-tila päälle ja pois päältä tuotteessa. Yritä muodostaa yhteys sovelluksen kautta 

uudelleen.
Jos virhe ei poistu, ota yhteys valtuutettuun huoltoon. 

16.1 Langattoman lähiverkon ominaisuudet
Seuraavassa taulukossa on yhteenveto ohjelmissa valittavista vaihtoehdoista.

Taajuusalueet

2,400 GHz - 2,484 GHz (CH1-CH14)

Lähtöteho TYYPPI. Kriteerit Yksikkö

RF:n keskimääräinen lähtöteho 802.11b CCK-
tila

1M 16.5 +/- 1.5 dBm

11M 16.5 +/- 1.5 dBm

RF:n keskimääräinen lähtöteho 802.11b 
OFDM-tila

6M 15 +/- 1.5 dBm

54M 13 +/- 1.5 dBm

RF:n keskimääräinen lähtöteho, 802.11b 
OFDM-tila

MCS0 14.5 +/- 1.5 dBm

MCS7 12 +/- 1.5 dBm

VeeZy toimii 2,4 GHz:n taajuusalueella.

*Tuotteen ominaisuudet voivat muuttua mallista riippuen.
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17.	OHJELMAN ALOITUS
Käynnistä/Tauko -merkkivalo vilkkuu ohjelman valinnan aikana. Käynnistä ohjelma painamalla Käynnistä/
Tauko-painiketta. Käynnistä/Tauko-merkkivalo ilmaisee, että ohjelma on käynnistetty, ja kuivauksen 
merkkivalo syttyy.

Ohjelma Kuvaus Täyttö 
(kg)

Alkukosteuspitoisuus 
(%)

Puuvilla, erittäin kuiva
Tämä ohjelmaa kuivaa paksut ja monikerroksiset kankaat, 
kuten puuvillapyyhkeet, lakanat, tyynyliinat ja kylpytakit, 
korkeassa lämpötilassa suoraan kaappiin laitettaviksi.

8 60%

Eco Cotton Tämä ohjelmaa kuivaa puuvillaiset pyjamat, alusvaatteet, 
pöytäliinat jne. suoraan kaappiin laitettaviksi. 8 60%

Puuvilla, silityskuiva Tämä ohjelma kuivaa puuvillapyykin silitysvalmiiksi. Pyykki on 
koneesta poistettaessa kosteaa. 8 60%

Synteettiset, 
kaappikuiva

Tämä ohjelmaa kuivaa synteettiset tekstiilit, kuten 
paidat, t-paidat ja puserot, puuvillaohjelmaa alemmassa 
lämpötilassa suoraan kaappiin laitettaviksi.

4 40%

Synteettiset, 
silityskuiva

Tämä ohjelmaa kuivaa synteettiset tekstiilit, kuten 
paidat, t-paidat ja puserot, puuvillaohjelmaa alemmassa 
lämpötilassa silitysvalmiiksi. Pyykki on koneesta poistettaessa 
kosteaa.

4 40%

Arat tekstiilit Tämä ohjelma kuivaa ohuet vaatteet, kuten paidat, puserot ja 
silkkivaatteet, alhaisessa lämpötilassa käyttövalmiiksi. 2 50%

Aikakuivaus
Jos haluat saavuttaa halutun kuivaustason alhaisessa 
lämpötilassa, voit käyttää aikaohjelmia. Kuivaustasosta 
riippumatta ohjelma pysähtyy haluttuun aikaan.

- -

20 min/40 min/60 min
Jos haluat saavuttaa halutun kuivaustason alhaisessa 
lämpötilassa, voit käyttää aikaohjelmia. Kuivaustasosta 
riippumatta ohjelma pysähtyy haluttuun aikaan.

- -

Vauvanvaatteet Tämä ohjelma kuivaa arat vauvanvaatteet alhaisessa 
lämpötilassa käyttövalmiiksi. 3 60%

Allergiaturvallinen*
Allergiaturvallista ohjelmaa käytetään ylimääräistä 
hygieniaa vaativan puuvillapyykin (kuten vauvanvaatteiden) 
hygieeniseen kuivaamiseen korkeissa lämpötiloissa.

3 60%

Peitot Tätä ohjelmaa käytetään peittojen kuivaamiseen. 2,5 60%

Farkut Tätä ohjelmaa käytetään farkkujen kuivaamiseen. 4 60%

Villaa
Käytä tätä ohjelmaa villaisten vaatteiden kuivaamiseen 
kevyesti, kuten pesuohjeissa mainitaan. Poista vaatteet 
kuivaussyklin päätyttyä.

1,5 50%

Urheilu
Urheiluvaateohjelmaa käytetään synteettisten 
urheiluvaatteiden, kuten shortsien ja t-paitojen kuivaamiseen 
matalassa lämpötilassa.

4 40%

Sekoittaa Tämä ohjelma kuivaa puuvillaisen ja synteettisen väriä 
päästämättömän sekapyykin käyttövalmiiksi. 4 60%

Villan raikastus
Villan raikastus auttaa poistamaan ylimääräisen veden 
villavaatteista pesun jälkeen alhaisessa lämpötilassa ja 
pehmeillä rummun liikkeillä.

- -



FI - 31

Ohjelma Kuvaus Täyttö 
(kg)

Alkukosteuspitoisuus 
(%)

Raikastus Ilman kuumaa ilmaa virkistäminen tapahtuu valitsemalla Time 
Drying -vaihtoehto, ja pahat hajut voidaan poistaa. - -

Express 34'/Express 
45'

1 kg puuvillapaitoja, jotka on lingottu suurella nopeudella, 
kuivataan 34/45 minuutissa. 1 50%

Paidat 20'/Paidat 30' 2–3 paitaa kuivuu silitysvalmiiksi 20/30 minuutissa. 0,5 50%

Pyyhkeet* Tämä ohjelma kuivaa paksut puuvillatekstiilit, kuten pyyhkeet, 
kylpytakit jne. 3 60%

Ulkoiluvaatteet* Tämä ohjelma sopii ulkoiluvaatteille, vesitiiviille takeille, 
sisäpuolisella eristyksellä varustetuille takeille jne. 2 40%

Hygienia* Tämä ohjelma soveltuu kankaille, joihin kohdistuu
hygieniavaatimuksia. 3 60%

Nopea hygienia*
Purebeam/ Crystalight-tekniikka mahdollistaa hygieenisen 
kuivauksen kevyille puuvilla- tai synteettisille vaatteillesi tai 
vaatteille, jotka vaativat nopeaa kuivausta.

2 60%

Purebeam / 
Crystalight Baby Care*

Purebeam/ Crystalight-teknologia tarjoaa hygieenisen 
kuivauksen vauvan vaatteille, jotka vaativat erityistä 
hygieniaa.

3 60%

Purebeam / 
Crystalight Refresh**

Purebeam/ CrystalightRefresh -ohjelmassa Purebeam/
Crystalight-tekniikan lisäksi pyykki virkistyy hygieenisesti, 
kun rumpuun syötetään kuumaa ilmaa 60 minuutin ajan 
kosteusanturista riippumatta.

- -

Purebeam / 
Crystalight Dry*

Purebeam/ Crystalight-teknologia tarjoaa korkean 
hygieniatason puuvillavaatteillesi PureBeam+-
kuivausohjelmassa.

3 60%

Erityisen hiljainen
Hiljainen ohjelma käyttää kuivausrumpua tavalla, joka 
vähentää ympäristöön pääsevää melua. Melun tunne 
vähenee lähes 50 prosenttia Eco Cotton -ohjelmaan 
verrattuna.

8 60%

 
TÄRKEÄÄ: Älä avaa täyttöluukkua, kun ohjelma on käynnissä. Jos luukku täytyy avata, 

älä pidä sitä auki pitkään.

*Tuotteen ominaisuudet voivat muuttua mallista riippuen.
** Purebeam/Crystalight-tekniikan ansiosta myös kuivausrumpuun sijoitetut 
henkilökohtaiset tavarat**, kuten lompakot, kolikot, avaimet ja avaimenperät, pysyvät 
puhtaina.

The Woolmark Company on testannut ja hyväksynyt tämän koneen villan kuivausohjelman konepestävien 
villatuotteiden kuivaamiseen edellyttäen, että tuotteet pestään ja kuivataan vaatteen etiketissä olevien 
ja tämän koneen valmistajan antamien ohjeiden mukaisesti. M0000.Woolmark-tunnus on sertifioitu 
tavaramerkki monissa maissa.

Malli Woolmark M -koodi*

7-8 kg A+-energialuokka M2442

9-10 kg A+-energialuokka
7-8-9-10 kg A++ (PSC-moottorilla) energialuokka (PSC) M2240

7-8-9-10 kg A++ (BLDC-moottorilla) energialuokka
8-9-10 kg A+++-energialuokka M2239

*Tämä selitys ja taulukko koskee Woolmark-sertifioituja malleja. Tarkista, onko mallisi 
"Woolmark Wool Care" -logo merkitty etupaneeliin.
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Ohjelman aikana
Jos avaat oven ohjelman ollessa käynnissä, laite 
siirtyy taukotilaan. Kun luukku on suljettu, jatka 
ohjelmaa painamalla Käynnistä/Tauko-painiketta.
Älä avaa täyttöluukkua, kun ohjelma on käynnissä. 
Jos luukku täytyy avata, älä pidä sitä auki pitkään.

Ohjelman päättyminen
Kun ohjelma on päättynyt, käynnistystä/taukoa, 
vesisäiliön tasoa, suodattimen puhdistusta 
ja lämmönvaihtimen puhdistusta koskevat 
varoitusvalot syttyvät. Lisäksi ohjelman päätteeksi 
annetaan äänimerkki. Voit poistaa pyykin koneesta 
seuraavaa täyttöä varten.
 TÄRKEÄÄ: Puhdista nukkasihti aina ohjelman 
jälkeen. Tyhjennä vesisäiliö aina ohjelman jälkeen.
 TÄRKEÄÄ: Jos pyykkiä ei poisteta koneesta 
ohjelman päätyttyä, aktivoituu 1 tunnin rypynesto-
ohjelma automaattisesti. Tämä ohjelma 
pyörittää rumpua säännöllisin välein ryppyjen 
ehkäisemiseksi.

17.1 Rummun valoa koskevat tiedot
- Tuotteen ominaisuudet voivat muuttua mallista 
riippuen. Nämä tiedot koskevat LED-rumpuvalojen 
sisältämiä malleja.
- Valo toimii automaattisesti, kun
avaa ovi. Ja sulkeutuu hetken kuluttua 
automaattisesti.
- Se ei ole säädettävissä, jotta käyttäjä voisi 
avata tai sulkea sen.
- Älä yritä korvata tai muuttaa LED-valoa.
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19.	PUHDISTUS JA HOITO
TÄRKEÄÄ: Älä käytä teollisuuskemikaaleja 

kuivausrummun puhdistamiseen. Älä 
käytä kuivausrumpua, joka on puhdistettu 
teollisuuskemikaaleilla.

19.1 Lintasuodattimien puhdistaminen
  TÄRKEÄÄ: ÄLÄ UNOHDA PUHDISTAA 
NUKANSUODATTIMIA JOKAISEN 
KÄYTTÖKERRAN JÄLKEEN.
Nukkaussuodattimien puhdistaminen:

2

4

6

8

109

3

5

7

8

1.	 Avaa lastausluukku.
2.	 Irrota nukka suodattimet vetämällä ne ylös.
3.	 Irrota sisempi suodatin ulommasta 

suodattimesta.
4.	 Avaa sisempi suodatin.
5.	 Puhdista sisäinen suodatin käsin tai pehmeällä 

liinalla. 
6.	 Avaa ulompi suodatin 
7.	  Puhdista ulkosuodatin käsin tai pehmeällä 

liinalla.

8.	 Sulje suodattimet ja kiinnitä koukut.
9.	 Aseta sisempi suodatin ulomman 

suodattimen sisään.
10.	 Asenna kuivausainesuodatin takaisin 

paikalleen.
Kun kuivausrumpua on käytetty jonkin aikaa, 
jos suodattimen pinnalle tulee kerros, joka 
aiheuttaa tukkeutumista, puhdista kerros. 
Nukka on heitettävä roskakoriin, eikä sitä saa 
pestä viemäriin, jotta mikromuovit eivät leviäisi 
käyttövesijärjestelmään. 

19.2 Vesisäiliön tyhjentäminen 

1

2

1.	 Vedä laatikon kansi irti ja ota säiliö varovasti 
ulos.

2.	 Tyhjennä säiliössä oleva vesi.
3.	 Asenna vesisäiliö takaisin paikalleen.

 TÄRKEÄÄ: Älä koskaan poista vesisäiliötä 
ohjelman ollessa käynnissä. Vesisäiliöön tiivistynyt 
vesi ei sovellu ihmisravinnoksi.
 TÄRKEÄÄ: ÄLÄ UNOHDA TYHJENTÄÄ 
VESISÄILIÖTÄ JOKAISEN KÄYTÖN JÄLKEEN.
"Suoralla tyhjennysletkusarjalla varustetuille 
kuivausrummuille (joiden tyyppikilvessä on 
tyyppinumero 091V, 114V, 114S, 114R, 114P, 121V, 
122V, 122S).";
Jos vesisäiliö täyttyy ohjelman aikana, 
varoituspainike syttyy ja kone siirtyy valmiustilaan. 
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Tässä tapauksessa sinun on tyhjennettävä vesisäiliö 
ja jatkettava ohjelmaa painamalla "Start/Stop"-
painiketta. Kun vesisäiliö on tyhjä, varoitusilmaisin 
sammuu ja ohjelma jatkuu. Pyörimisen aikana on 
suositeltavaa käyttää suoraa tyhjennysletkua tämän 
varoituksen välttämiseksi.

19.3 Lämmönvaihtimen puhdistaminen
 TÄRKEÄÄ: Puhdista lämmönvaihdin, kun näet 
varoituksen "Lämmönvaihtimen puhdistus".

 TÄRKEÄÄ: Vaikka "lämmönvaihtimen 
puhdistuksen varoitusvalo" ei sytyisi, lämmönvaihdin 
voidaan puhdistaa useammin käyttökäyttäytymisen 
mukaan.

1

2

3

4

5

6

7

Jos kuivausprosessi on päättynyt, avaa latausluukku 
ja odota, että se jäähtyy.
1.	  Avaa potkulevyn suoja kuvan mukaisesti.
2.	 Avaa vaihtimen suojan lukitus kiertämällä sitä 

nuolten osoittamaan suuntaan.
3.	 Irrota vaihtimen suoja kuvan mukaisesti.

4.	 Puhdista vaihtimen etupinta, kun se on 
kuiva kuvan mukaisesti, imurin avulla.

5.	 Asenna vaihtimen suoja paikalleen kuvan 
mukaisesti.

6.	 Lukitse vaihtimen suoja kiertämällä sitä 
nuolten osoittamaan suuntaan.

7.	 Sulje potkulevyn suoja kuvan mukaisesti. 
 VAROITUS: ÄLÄ PUHDISTA PALJAIN KÄSIN, 
SILLÄ VAIHTIMEN JÄYSTEET OVAT TERÄVIÄ. NE 
SAATTAVAT VAHINGOITTAA KÄSIÄSI

19.4 Kosteusanturin puhdistaminen

Koneen sisällä on kosteusanturit, jotka 
havaitsevat, onko pyykki kuivaa vai ei.
Antureiden puhdistaminen:
1.	 Avaa koneen lastausluukku.
2.	 Jos kone on vielä kuuma kuivausprosessin 

vuoksi, odota, että se jäähtyy.
3.	 Pyyhi anturin metallipinnat etikkaan 

kastetulla pehmeällä liinalla ja kuivaa ne.

 TÄRKEÄÄ: PUHDISTA ANTURIN 
METALLIPINNAT 4 KERTAA VUODESSA.
 TÄRKEÄÄ: Älä käytä metallityökaluja 
anturin metallipintojen puhdistamiseen.
 VAROITUS: Tulipalo- ja räjähdysvaaran 
vuoksi älä käytä antureita puhdistaessasi 
liuottimia, puhdistusaineita tai vastaavia 
tuotteita.

19.5 Lastausluukun sisäpinnan 
puhdistaminen
 TÄRKEÄÄ: Älä unohda puhdistaa 
lastausluukun sisäpintaa jokaisen kuivauksen 
jälkeen.
Avaa kuivausrummun lastausluukku ja puhdista 
kaikki sisäpinnat ja tiiviste pehmeällä, kostealla 
liinalla.
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20.	MACHINE SOUND

ÄÄNILÄHDE MÄÄRITELMÄ
Pumppuääni

Pumppu aktivoituu, kun kone käynnistyy ja käytön 
aikana tietyin väliajoin. On normaalia kuulla 
pumpun ja veden ääni tämän prosessin aikana.

Kompressorin ääni

On normaalia, että kompressorista kuuluu 
ajoittain metallinen ääni koneen käydessä.
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21.	TEKNISET TIEDOT

Merkki GRAM
Mallin nimi TTVP 8-D
Korkeus Min: 845 mm / Maks: 855 mm*
Leveys 596 mm
Syvyys 609 mm
Kapasiteetti (max.) 8 kg**
Jännite 220-240 V
Teho 1000 W

*Min. korkeus: Korkeus, kun säädettäviä jalkoja ei käytetä. Max. korkeus: Korkeus säädettävien jalkojen 
ollessa maksimissaan.
**Kuivaa pyykin paino ennen pesua.
 TÄRKEÄÄ: Kuivausrummun laadun parantamiseksi teknisiä tietoja voidaan muuttaa ilman 
ennakkoilmoitusta.
 TÄRKEÄÄ: Ilmoitetut arvot on saatu laboratorioympäristössä asiaa koskevien standardien 
mukaisesti. Nämä arvot voivat muuttua ympäristöolosuhteiden ja kuivausrummun käytön mukaan.

HUOMIO:
1.	 Turvallisuussyistä lainsäädännössä edellytetään, että tällaisten laitteiden tilaa on vähintään 1 

m³ 8 g kylmäainetta kohti. Katso tuotteen sisältämä kylmäaineen määrä etupaneelissa olevasta 
arvokilvestä, jotta voit määrittää pienimmät sallitut huonekoot.

2.	 Jäähdytysneste :Tulipalovaara/myrkytysvaara/materiaalivaurioiden ja laitteen vaurioitumisen 
vaara. Laite sisältää kylmäainetta, joka on ympäristöystävällinen, mutta syttyvä R290. Jos sitä ei 
hävitetä asianmukaisesti, seurauksena voi olla tulipalo tai myrkytys. Hävitä laite asianmukaisesti 
äläkä vahingoita kylmäainepiirin putkia. 

•	 Kylmäaineen tyyppi : R290
•	 ODP (otsonikato) : 0
•	 GWP (Global Warning Potential) : 3
3.	 Räjähdys- tai tulipalon vaara. Poista mahdolliset sytyttimet ja tulitikut taskuista.
4.	 Älä sijoita kuivausrumpua avotulen ja syttymislähteiden läheisyyteen.
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22.	VIANMÄÄRITYS
Kuivausrumpusi on varustettu järjestelmillä, jotka suorittavat jatkuvia tarkastuksia kuivausprosessin 
aikana ja ryhtyvät tarvittaviin toimenpiteisiin ja varoittavat sinua mahdollisista toimintahäiriöistä.
 VAROITUS: Jos ongelma ei poistu, vaikka olet noudattanut tämän jakson ohjeita, ota yhteys 
jälleenmyyjään tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen. Älä koskaan yritä korjata toimimatonta tuotetta.

ONGELMA SYY RATKAISU

Kuivaus kestää kauan.

Nukkasihdin pinta voi olla 
tukkeutunut.

Pese suodatin lämpöisellä 
vedellä.

Lämmönvaihdin voi olla 
tukkeutunut. Puhdista lämmönvaihdin

Koneen etuosan tuuletusritilät 
voivat olla kiinni.

Avaa ovet/ikkunat jotta 
huoneen lämpötila ei nouse 
liikaa.

Kosteusanturissa voi olla 
kalkkikerros. Puhdista kosteusanturi.

Kuivausrummussa voi olla liikaa 
pyykkiä. Älä ylikuormita kuivaajaa.

Pyykkiä ei ehkä ole lingottu 
tarpeeksi. 

Valitse suurempi linkousnopeus 
pesukoneellesi.

Pyykki on kosteaa kuivauksen 
lopussa.

 Pyykki, joka on kuumaa kuivauksen lopussa, tuntuu yleensä 
kosteammalta.

Käytetty ohjelma ei ehkä ole 
sopiva pyykkityypille. 

Tarkista pyykin hoitolaput, 
valitse pyykkityypille sopiva 
ohjelma ja käytä lisäksi 
ajastusohjelmia.

Nukkasihdin pinta voi olla 
tukkeutunut. 

Pese suodatin lämpöisellä 
vedellä.

Lämmönvaihdin voi olla 
tukkeutunut. Puhdista lämmönvaihdin

Kuivausrummussa voi olla liikaa 
pyykkiä. Älä ylikuormita kuivaajaa.

Pyykkiä ei ehkä ole lingottu 
tarpeeksi. 

Valitse suurempi linkousnopeus 
pesukoneellesi. 

Kuivausrumpua ei saa auki 
tai ohjelmaa ei voi aloittaa. 
Kuivaaja ei aktivoidu 
säädettäessä.

Kuivaajaa ei ehkä ole kytketty 
verkkovirtaan. 

Varmista, että pistoke on kiinni 
pistorasiassa.

Täyttöluukku voi olla auki. Varmista, että täyttöluukku on 
suljettu oikein.

Et ehkä asettanut ohjelmaa 
tai painanut Käynnistä/Tauko-
painiketta. 

Varmista, että ohjelma on 
asetettu, eikä kuivaaja ole 
valmiustilassa (Tauko). 

Lapsilukko saattaa olla 
käytössä. Ota lapsilukko pois päältä.
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Ohjelma on keskeytynyt ilman 
syytä.

Täyttöluukkua ei ehkä ole 
suljettu kunnolla.

Varmista, että täyttöluukku on 
suljettu oikein.

On saattanut olla sähkökatko. Käynnistä ohjelma painamalla 
Käynnistä/Tauko-painiketta.

Vesisäiliö voi olla täynnä. Tyhjennä vesisäiliö.
Vaatteet ovat kutistuneet, 
huopaantuneet tai menneet 
pilalle.

Käytetty ohjelma ei ehkä ole 
sopiva pyykkityypille. 

Tarkista pyykin hoitolaput, 
valitse pyykkityypille sopiva 
ohjelma.

Täyttöluukusta vuotaa vettä.
Täyttöluukun sisäpintoihin sekä 
täyttöluukun tiivisteen pintoihin 
on saattanut kertyä nukkaa. 

Puhdista täyttöluukun sisäpinnat 
sekä täyttöluukun tiivisteen 
pinnat.

Täyttöluukku aukeaa itsestään. Täyttöluukkua ei ehkä ole 
suljettu kunnolla.

Työnnä täyttöluukkua kunnes 
kuulet sulkemisäänen.

Vesisäiliön varoitusvalo on 
päällä/vilkkuu.

Vesisäiliö voi olla täynnä. Tyhjennä vesisäiliö.

Vedenpoistoletku voi olla 
taipunut.

Jos kone on liitetty suoraan 
vedenpoistoon, tarkista 
vedenpoistoletku.

Lämmönvaihtimen puhdistuksen 
varoitusvalo on päällä. Lämmönvaihdin voi olla likainen. Puhdista lämmönvaihdin.

Suodattimen puhdistuksen 
varoitusvalo on päällä.

Nukkasihti voi olla likainen. Puhdista suodatin.
Suodattimen istukka voi olla 
tukkeutunut nukasta. Puhdista suodattimen istukka.

Nukkasihdin pinnalla voi olla 
esteen aiheuttava kerros. 

Pese suodatin lämpöisellä 
vedellä.

Suodattimen ja 
lämmönvaihtimen puhdistuksen 
varoitusvalot vilkkuvat.

Suodattimen istukka voi olla 
tukkeutunut nukasta. Puhdista suodattimen istukka.

Nukkasihdin pinnalla voi olla 
esteen aiheuttava kerros.

Pese suodatin lämpöisellä 
vedellä.

Lämmönvaihdin voi olla 
tukkeutunut. Puhdista lämmönvaihdin.

Ohjelmaa ei voi käynnistää 
ja suodattimen varoitusvalo 
vilkkuu.

Suodatin ei ehkä ole paikallaan. Vaihda suodatin.
Suodattimen varoitusvalo 
vilkkuu vaikka suodatin on 
paikallaan.

Soita tekniseen tukeen.

Kuivausprosessi päättyy 20 
minuutissa.

Jos rummussa ei ole pyykkiä 
tai pyykki on kuivaa, "tyhjän 
rummun tunnistus" -toiminto 
aktivoituu. Kuivausohjelma 
päättyy 20 minuutin kuluessa ja 
siirtyy normaaliin "End"-tilaan.

Tarkista rumpu ja pyykin 
kosteus.

Jos pyykit ovat edelleen märkiä, 
kosteusanturissa voi olla vika. Soita tekniseen tukeen.
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23.	AUTOMAATTISET VIKAVAROITUKSET JA RATKAISUT
Kuivausrummussasi on sisäinen vikojen havaitsemisjärjestelmä, joka antaa ilmoituksia vilkkuvien käytön 
merkkivalojen avulla. Alla näkyvät yleisimmät vikakoodit.

VIRHEKOODI VIRHE RATKAISU

E00 Käyttöliittymävirhe Ota yhteys lähimpään valtuutettuun 
huoltopalveluun‎.

E03/ 
Aquaswtich/pumpun virhe

Tyhjennä vesisäiliö. Jos ongelma ei poistu, 
ota yhteys lähimpään valtuutettuun 
huoltopalveluun.

E04 Kompressorin toimintahäiriö Ota yhteys lähimpään valtuutettuun 
huoltopalveluun‎.

E05 Kompressorin NTC-virhe Ota yhteys lähimpään valtuutettuun 
huoltopalveluun‎.

E06 NTC-virheellä Ota yhteys lähimpään valtuutettuun 
huoltopalveluun‎.

E07 Moottorivirhe Ota yhteys lähimpään valtuutettuun 
huoltopalveluun‎.

E08 Jännitteen vaihteluvirhe

Verkkoverkossa voi esiintyä jännitteen 
vaihtelua. 
Ota yhteys lähimpään valtuutettuun 
huoltoliikkeeseen.
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24.	YMPÄRISTÖNSUOJELU- 
JA PAKKAUSTIEDOT

24.1 Pakkaustiedot
Tämän tuotteen pakkaus on valmistettu 
kierrätettävistä materiaaleista. Älä hävitä 
pakkausta, jätettä kotitalous- tai muun jätteen 
mukana. Vie se sen sijaan paikallisen viranomaisen 
määrittelemään pakkausten keräyspisteeseen.

24.2 Tekniset tiedot
Tekniset tiedot ovat laitteen sisäpuolella olevassa 
arvokilvessä ja energiamerkinnässä. Laitteen 
mukana toimitetun energiamerkinnän QR-koodi 
tarjoaa verkkolinkin laitteen suorituskykyä koskeviin 
tietoihin EU:n EPREL-tietokannassa. 
Säilytä energiamerkintä viitteeksi yhdessä 
käyttöohjeen ja kaikkien muiden tämän laitteen 
mukana toimitettujen asiakirjojen kanssa. Samat 
tiedot löytyvät myös EPREListä käyttämällä linkkiä 
https://eprel.ec.europa.eu ja laitteen tyyppikilvestä 
löytyvää mallinimeä ja tuotenumeroa. Katso 
yksityiskohtaiset tiedot energiamerkinnästä linkistä 
www.theenergylabel.eu.

24.3 Energiatehokkuus
•	 Kuivausrumpua kannattaa käyttää täydellä 

teholla, mutta varmista, ettei se ole 
ylikuormitettu. Kuivausrummun täyttäminen 
täydellä teholla säästää energiaa.

•	 Kun pyykkiä pestään, linkousnopeuden on 
oltava mahdollisimman suuri. Tämä lyhentää 
kuivausaikaa ja vähentää energiankulutusta.

•	 Varmista, että samantyyppiset pyykit 
kuivataan yhdessä.

•	 Noudata käyttöohjeen suosituksia ohjelman 
valintaa varten.

•	 Jätä kuivausrummun etu- ja takapuolelle 
riittävästi tilaa ilmankiertoa varten. Älä peitä 
koneen etupuolella olevia ritilöitä.

•	 Älä avaa koneen ovea kuivauksen aikana, ellei 
se ole välttämätöntä. Jos sinun on avattava 
se, älä pidä sitä auki pitkään.

•	 Älä lisää uutta (märkää) pyykkiä 
kuivausprosessin aikana.

•	 Pyykistä irtoavat ja ilmaan joutuvat karvat ja 
nukat kerätään "nukansuodattimiin". Varmista, 
että suodattimet puhdistetaan ennen ja 
jälkeen jokaisen käytön.

•	 Lämpöpumpulla varustetuissa malleissa 
on varmistettava, että lämmönvaihdin 
puhdistetaan vähintään kerran kuukaudessa 
tai useammin käyttäjän käyttäytymisen 
mukaan.

•	 Kuivausprosessin aikana kuivausrummun 
asennuspaikan on oltava hyvin tuuletettu.
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25.	ASIAKASPALVELU JA -HUOLTO
Käytä aina alkuperäisiä varaosia. Kun otat yhteyttä valtuutettuun huoltokeskukseemme, varmista, 
että sinulla on käytettävissäsi seuraavat tiedot: Malli, sarjanumero ja huoltohakemisto. Tiedot 
löytyvät tyyppikilvestä. Joidenkin erityisten osien alkuperäisiä varaosia on saatavana 10 vuoden ajan 
komponentin tyypistä riippuen siitä, kun mallin viimeinen yksikkö on saatettu markkinoille. 
Verkkosivusto, jonka kautta voit käyttää ammattimaisia korjauspalveluja:
https://www.gram.dk
https://www.gram.se
https://www.gram.no
https://www.gram.fi
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